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3K4. 3naTHicTh CHIKYBAaTUCh 1HO3EMHOKO MOBOIO.

3K 11. 3gatHicTh cHIKyBaTHCS 3 MPEACTaBHUKAMH 1HIIUX Mpogdeciid,
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CK11. 3naTHicTh NiATPUMYBATH HAJIEKHUN PiBEHb 3HAaHb Ta MOCTIHHO
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CK12. 3paTHicTh KOMYHIKYBaTH Ta BHUpIllyBaTH HpodeciiiHi 3agaui
IHO3EMHOI MOBOIO.
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KinbkicTh roauH A caMoCTiiHOT poboTH cTyaeHTis — 120

dopma miICYyMKOBOTO KOHTPOIIIO — 3aiik (5,7 cemectp), ekzameH (6,8
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MeToau HABYAHHS

Aynio-TiHTBaIbHUN METOT,

Task-based learning/nHaB4anHs, 1110 0a3yeThCs HA 3aBIAHHSX;
Presentation-Practice-Production ~ /  IlpeacraBiaenns-IIpakruka-
[IponyxyBanHs;

Jlexcnunuii meto (Lexical Approach;

Komynikarusai meronu (Communicative Approaches;
Grammar-Translation Approach;

Total Physical Response - [ToBHe ¢i3uuHe BiITBOPEHHS;
Content-based learning ;

- CJIOBECHI: PO3IIOBI/Ib, MOSCHEHHS, Oecia;

- HAOYHI: UTFOCTpaIlisi, JEMOHCTpAIlis;

- MIPAKTUYHI: BUKOHAHHS BIIPAB;

- IHIYKTUBHI, IeTyKTUBHI,

- aHaJIITHYHI, CHUHTETHYHI, AHAJITUKO-CUHTETHYHI,
PENpOIYKTHBHI;

- pOoOJIEMHO-TIONIYKOBI; po0OTa 3 JITEpPaTypor0 Ta IHTEpHET-
pecypcamu;

- METOJIM CTUMYJIIOBAHHS 1 MOTHBAIll HaBYAIBHO-TII3HABAILHOL
TUSIIBHOCTI:

- 1HTEpecy: 3MaraHHs, Mi3HaBalbHI iTpHU, IUCKYCii, CTBOPEHHS
CHUTYyaliil eMOIIIHO-MOpPaIbHUAX TEPEKUBaHb IMI3HABAITBHOT HOBU3HU;
- 000B’SI3KY: 3a0X04CHHS, IEPEKOHAHHS B 3HAYYIIIOCTI HABYAHHS;
CaMoHaBYaHHS HAa OCHOBI IMOCIOHHKIB Ta IHINOI PEKOMEHIOBAHOI
JmTEepaTypy, HaBYAIbHUX MYJIbTUMEIIMHUX MaTepialiB, depes
SJIICKTPOHHE MOJYJIbHE CEepeOBHINE HaBYAILHOTO mporecy Moodle.
Martepianu kypcy «lHo3zemHa MoOBa» po3MimieHi Ha MmiIaThopMi
Moodle https://moodle.udau.edu.ua/course/view.php?id=724. B pa3si
3aIpPOBaKEHHSI KapaHTUHHHUX 00MEKEHb MIPOBOJISATHCSI
BiJleOKOH(epeHIIil B hopMaTi MPaKTHYHUX 3aHATh. 3B'A30K CTYACHTIB
3 BUKJIa/ladeM 3a0e3MeuyroTh Pi3HOMaHITHI Cy4yacHi Iat¢opMu, Taki
SK: Zoom.

Merta kypey

®opMyBaHHA Yy  CTY[AEHTIB aHIJIOMOBHOT  mpodeciitHoi

KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIIIi JIJIOBOTO MOBIEHHS y BCIX BHIaX
IHIIIOMOBHOI ~ MOBJIGHHEBOI ~ TiSUTbHOCTI  (YMTaHHI, TOBOPIHHI,
aymniloBaHHI, THCHMIi), a, TaKOX, BJOCKOHAJlEHHS Ha0yTUX Ha
MoTMepeHbOMY ~ €Tali  HaBYaHHSA  3arajbHUX (3HAHHA  CBITY,
COLIOKYJIbTYPHI 3HAHHS, MDKKYJIbTYpPHE YCBIJOMJICHHS, BMIHHS Ta
HAaBUYKH, «KOMIIETEHIlisl ICHYBaHHS», MOBHAa 1 KOMYHIKaTHBHA
CBIIOMICTb, 3arajibHi (POHETHYHI 3110HOCTI, €BPUCTHYHI BMIiHHS) Ta
KOMYHIKaTHBHUX KOMIIETEHIIIi (JIHTBICTHYHOT, JIEKCUYHOT,
rpaMaTU4HOl, CEMaHTUYHOI, POHOJIOTT4HOi, oporpadiyHOi).

3aBaaHHA Kypcy

HalyTTs1 HaBUYOK MPaKTUYHOTO BOJOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B
pI3HUX BHJJAaX MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI B 00CSI31 TEMaTHKH,
3yMOBIIeHOI mMoTpebamu cdep MalOyTHBOI IiSIIBHOCTI (0COOHCTOT,
nyoiyHOi, mpodeciitHoi, OCBITHROT) Ta BIOCKOHAJICHHS BKe HAOyTHX
BMiHb 3 JIEKCUKH Ta TpaMaTHK{ Yepe3 OIpalfoBaHHA HOBITHBOI
aBTeHTHYHOI  1H(popMamii, MNPOAYKyBaHHS  JIaJOriyHOrO  Ta
MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS Y MeKaxX MMOOYyTOBOI Ta 3arajlbHOOCBITHBOL
TEMaTWKH; TEepeKJiaJ] PpPIJIHOK MOBOIO AHIIOMOBHHMX  TEKCTIB
noOyTOBOIO XapakTepy; aHOTYBaHHS TEKCTIB 3araJlbHOOCBITHBOTO Ta
COITIOKYJIFTYPHOTO XapaKTepy PIAHOK Ta 1HO3EMHOK MoBamH. B




pe3yNbTari HaBUYaHHS CTYJCHT MIOBUHCH 3HATH JIEKCUYHUN MaTepiall B
o0cs31  3araJibHOOCBITHBOT Ta TpodeciiHOl TEeMaTHKH, BOJOAITH
rpaMaTHYHUM MIHIMyMOM JUIsl TPaMOTHOI TOOYIOBH pPO3MOBH.
Po3ymiTH OCHOBHHI 3MICT HOPMAaTHBHOTO MOBIJICHHS 3 TE€M 4YacTo
BXKMBaHUX NPH HaBYaHHI Ta I 4Yac JO3BLLIA, po3yMith 3Mmict TB
mporpaM 3 Kojla OCOOMCTHX Ta mpodecifHuX IHTEpeciB mpu
MOBUILHOMY YITKOMY MOBJICHHI Y HOpPMajibHOMY TEMIIl, YUTATH 3
BHUCOKHM pIBHEM CaMOCTIMHOCTI Ta pO3YyMITH Haily)kKMBaHIIN Ta
OB’ s13aH1 3 MOBCSKIESHHOIO Ta MPOQECIHHOI0 AISUTHbHICTIO MOBJICHHEBI
3pa3Ku; PO3YMITH OIMCH, TOMii, TOYYTTS B OCOOUCTHX JIMCTaX;
BUKOPHUCTOBYBaTH MOBY HEBHMYIICHO, 0€3 MiATOTOBKH BCTYIATH 0
PO3MOBH 3 3HAMOMHUX TE€M, MUCATH OCOOUCTI JTUCTH, OMUCYIOUU MOl

Ta BPAKCHHA.

3micm oucuuniinu

Ha3Ba Tremn ‘

3micT TEMH

MOJIVYJIb 1. FINANCIAL INDUSTRY

3micToBuii moayas 1 The organization of the financial industry

TEMA

3MICT

Tema 1. Regulation and
deregulation.

Key vocabulary of banking products and services, permission,
necessity and prohibition. The development of the financial industry

Tema 2. Telephoning.

Telephone etiquette. Arranging meetings, key vocabulary, handling
information.

Tema 3. Retail Banking.

Key vocabulary, likelihood and probability, role-playing: should we
invest in our branches?.

Tema 4. Commercial and
investment banking.

The future of bank branches, key vocabulary, reading, analyzing
information, speaking and listening to the conversation

TemaS.Business
correspondence 1.

Email anf web addresses. Formal and informal style. Email etiquette.
Writing business emails.

Tema 6. Loans and credit.

Key vocabulary, reading, listening, language focus: advising and
suggesting, role play.

Tema7.Business
correspondence 2.

Writing a letter of complaint, listening to an angry conversation,
formal and informal style of conversation, writing a reply to a letter of
complaint.

3micToBumii Moxyan 2 Accounting

Tema 8. Types of
Accounting. Financial
statements

Key vocabulary, listening, talking about figures, role play; presenting
financial statement.

Tema 9. Socializing.

Listening: greeting people and making introductions, talking about
career, saying goodbye, making small talk and keeping the
conversation going, role play.

Tema 10. Central

Key vocabulary, reading: the banks of England, discussing of the text.

Banking.
Tema 11. Monetary Saying figures, listening, talking about figures, speaking about central
policy. banking decision.

Tema 12. Meetings :
chairing, interruptions
and digressions.

Key vocabulary of meetings, listening, speaking of controlling
meetings, role play.




Tema 13. Financing
international trade

Key vocabulary of letters of credit and bills of exchange, reading,
listening: asking information about bills of exchange, checking and
confirming information, role play.

Tema 14. How a letter of
credit works..

Reading and discussing the text. Speaking based on reading

Tema 15. Meetings:
concluding.

Word combinations related to meeting, listening of concluding a
meeting, language focus: asking for and giving opinions, agreeing and
disagreeing, role play, writing an email summarizing action points

MOAYJIb2. FINANCE AND BUSINESS
3microBuii MoayJs 3. Foreign exchange

Tema 16. Exchange
rates. Currency trading

Key vocabulary, reading and listening, speaking based on listening.
Describing trends and graphs. Reading the text and doing tasks.

Tema 17. Writing reports
1.

Vocabulary to describe reasons and contrasts, reading, language focus
on linking words, writing a report on a trade finance website

Tema 18. Stocks and
shares.

Key vocabulary on stock market, reading, listening, speaking based on
the reading and listening data.
Language focus: understanding market reports, describing a growing
graph, discussing a portfolio.

Tema 19. Writing reports
2

Listening and reading, formal style and tone, writing a report on
facilities in the new head office.

Tema 20. Mergers and
acquisitions.

Key vocabulary on mergers, takeovers and buyouts, reading and
listening, discussion.
Expressing cause and effect, describing cause and effect, role play,
writing: summarizing a meeting

Tema 21. Negotiating .

Reading and listening, making conditional offers, discussing the
given information, vocabulary practice tasks.
Making proposals, counter-proposals and conditional offers,
negotiating a loan. Writing about summarizing a negotiation

Tema 22. Derivatives.

Key vocabulary, reading and listening, discussing, speaking.
Clarifying and summarizing, paraphrasing, defending or criticizing
derivatives.

3micTroBHmit moayab 4. Negotiating

Tema 23. Dealing with
conflict.

Key vocabulary, reading, concluding an unsuccessful negotiation,
concluding successful negotiation, discussion.
Dealing with conflict, role play.

Tema 24. Asset

Key vocabulary, reading and listening, using diplomatic language, role

management. play, writing an email.
Tema 25. Presentations Reading, listening, visual aids, speaking and preparing an introduction
Tema 26. Regulating the

financial sector

Reading and listening, word formayion, speaking and discussing.

Tema 27. Visual aids

Parts of presentation, the end of a presentation, dealing with troubles
and problem questions, speaking.

MOJIYJIb 3. BUSINESS

3microBuii moayas 1.0rganization of business. Oprani3auis 6i3Hecy

Tema 28. Companies and

Types of companies and corporations, organization and operation.




corporations

Business language

Tema 29 . Leadership

Features of a true leader Leader’s strategy.

Tema 30. Strategy

1. Business strategy
2. Business language. Business letters.

3micToBuii MoayJb 2. Market relations. Punkosi BixHocunmu.

Tema 31. Payments

1.The benefits of relationship marketing
2.Ways of payment. Polite language

Tema 32. Development

1. Managing market relations
2. Competitive process
3. Business language. Business e-mails.

Tema 33. Marketing

1. What is marketing. Culture and creativity
2. Advertising

MOJIYJIb 4. JOB SEARCH

3micToBuii Moayas 7. Management. Ynpasitinus.

Tema 34. Sources of
funding

1.Seven funding sources and what you need to consider for each.
2.Business funding options

Tema 35. Finances

1. Budgets and managing the finances.
2. Business language. Business trip.

3microBuii moayas 4. Employment

Tema 36. Employment

1.Vacancies
2.Job interview
3.Resume (CV). Style and language

Tema 37. Business
communication

1.Specific features of business communication
2.Formal and informal ways of communication

Ilonimuxa oucyunninu

Opranizaniss HABYaHHA

PerynspHe BiiBillyBaHHS NPaKTUYHUX 3aHATh, AKTHBHAa y4YacThb Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTSX, 1HIIIATUBHICTH B OOTOBOPEHHI JUCKYCIHHHX
TEM, CBO€YACHICTb BHUKOHAHHSA caMocCTiiHOi poboTtu. Opranizauis
HaBYaHHs B1I0YBa€ThCs 3TIHO po3kiaay http://mkr.udau.edu.ua/

IMoaiTnka ouniHIOBaHHA

B ocHOBY peWTHHrOBOTrO OIliHIOBaHHS 3HaHb 3akiajneHa 100-O6anbHa
IIKaja OLIIHIOBAaHHS (MaKCHMaJbHO MOJKJIMBA Cyma OalliB, SIKy MOXeE
HaOpatu 3100yBay 3a BciMa BUAAMH KOHTPOJIIO 3HAHb 3 AUCLUIUIIHY 3
ypaxyBaHHSM MOTOYHOI YCHIIIHOCTI, CaMOCTII{HOi poOOTH, HayKOBO-
JOCTIAHOT pOOOTH, MOAYIHHOTO KOHTPOIIO, MiACYMKOBOTO KOHTPOIIO
TOIIIO).

IMoaiTnka moa0 akaaeMivHoOl
J100pouyecHOCTi

ITlin yac mWATOTOBKM TMpe3eHTallii, ece Ta caMmocCTiiiHOI poboTu
CTYyJIEHTa, TPOBEJIEHHS KOHTPOJILHMX 3aXO0JiB 3700yBadl MMOBHHHI
JOTPUMYBATHUCS MPABUJ aKaJAEMIYHOI TOOPOYECHOCTI, SIKI BU3HAUEHO
Konexcom noOpouecHocti VYmancekoro HVYC. Ouikyerbes, 110
poOOTH CTYIEHTIB OyAyTh iX OpUTiHAJBHUMH JOCIIDKEHHSAMH YH
MipKyBaHHsAMU. XKoaHi bopmu MOPYLIEHHS aKaJeMI4HO1
JOOpOYECHOCTI HE TOJEpYIOThCs. BUsBIEHHS O3HaK akaJgeMiyHOi
HEI0OPOYECHOCTI B TUCEMOBIM po0OOTI 3100yBava € MiACTaBOKO s 1i
He3apaxyBaHHS BUKIIaJaueM, He3aJIe)KHO BiJl MACIITa0iB TUIariaTy.
Jotpumanus mnonoxkenb «Kogekcy akajgemiuHoi J0OpOUYeCHOCTI
YHYC» JOCTYITHUI 3a IOCUJIAHHSAM:
https://mon.udau.edu.ua/assets/files/normativni/kodeks-akademichnoi-
dobrochesnosti-unus-2019-1.pdf




Po3noain 0aniB, AKI OTPUMYIOTH CTYI€HTH 3 HABYAJIbHOI IUCUHUILIiHA
«JlisioBa iHO3eMHA MOBa» (IeHHA (popMa HABYAHHA)
V, VIl cemectp — «3ajik», VI, VIII cemecTp — «ex3amen»

V cemecTp VI cemecTp
Moayasbl MoayJn 2
3M 1 3M 2 3M 3 3M 4
Temn 1-7 Temnu 8-15 Temu 16-22 Temu 23-27
3 |[3[3[3]3[3[3[3[3[3[3]3[3[3]3[3[3[3[3[3[3][3[3[3][3][3[3]3

CP 313|3(3|3(3(3(3(3|3(|3|3|3|3[3|2|2|2|2|2|2{2|2|2|2|2]2

KP 10 10
Cyma |66|6[6[6]6[6[6][6/6[6[6[6/6[16][5[55/5[5[5/5[5[5|5[5[15
Icnut 30
Bcenoro 100 100
VIl cemectp VIl cemecTp
Moayas 3 Monayas 4
3M1 3M2 3M3 3M4
T1 T2 | T3 | T4 | TS | Té6 T7 T8 T9 T10
I3 10 1 10| 10 | 10 | 10 | 10 10 10 10 10
CP 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5
KP 10 10
Cyma 15 115] 15 | 15 | 15 | 25
oaJjiB
Ex3amen 30
Bcenoro 100 100

Po3noais 6aJiB, iki OTPUMYIOTH CTYJI€HTH 3 HABYAJIbHOI JUCUMILIIHA
«JlisioBa iHO3eMHA MOBa) (3204HA (popMa HABYAHHSA)
V, VII cemectp — «3aaik», VI, VIII cemecTp — «ex3amen»

V cemecTtp VI cemectp
Moayasbl Moayab 2
3M 1 3M 2 3M 3 3M 4
Temu 1-7 Temu 8-15 Temu 16-22 Temu 23-27
3 3[3[3[3]3][3 3[3[3[3]3]3
CP 3/3[3[3|3[3]6|6]|6|6(6|6|6]6[6 [2]2]2]2|2][2]5|5[5|5][5] 5
KP 10 10
Cyma |66|6]6[6|6|6[6][6/6/6[6]/6|6]16]5|5]|5/5[5/5/5[5[5|5|5][15
Icnur 30
Bcenoro 100 100




VII cemectp VIl cemecTp
Moayas 1 MoayJs 2
3M1 3M2 3M3 3M4
T1 | T2 | T3 | T4 | TS | Te6 T7 T8 T9 T10
113 10 | 10 10 10
CP 3) 5 | 15 | 15 15| 15 9) 9) 15 15
KP 10 10
Cyma 15 |15 ] 15 | 15 | 15 | 25 15 15 15 25
0aJiiB
Ex3amen 30
Bceboro 100 100
PexomengoBani ¢popmu po3noainy 6ajis
Ne Buja HaBuajabHOI AisyIbHOCTI Ouinoyuni 6au
1 BukoHaHHS TEKCHYHHUX Ta TPAMATUIHUX MPAKTHIHUX 0-5
3aBllaHb
2 AKTHBHICTh B 00TOBOpEHHI MPOOIEMHHUX 3alTUTaHb Ta 0-5
y4acTh B AUCKYCIsIX
3 PesynbpTatu ekcrpec-KOHTPOITIO 0-3
4 BukoHaHHS MMCbMOBUX TBOPUYMX 3aBAaHb 0-5
5 BukoHaHHS TUCHMOBHUX 3aBJIaHb 33 3pa3KOM 0-3
6 VY4yacTb y ponboBiit Tpi 0-5
7 BukoHnaHHS 3aB/IaHb 3 ayIifOBaHHS 0-5
8 MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS 0-5
9 BukoHaHHS MPOEKTHOTO 3aBJaHHS 0-7
10 [TinroroBka Ta 3aXMCT MOBIIOMJIEHHS Ha TEMY ( 0-5
BUCTYII JI0 5 XBUJIUH)
11 BukoHaHHS MOTYIbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 0-8

[MIxana oninoBanusa: HanioHaabHa Ta ECTS

Cyma 6auiB 3a Bei BN . OuiHKa 32 HANIOHAJIBLHOK HIKAJIO
.. . | Ominka ECTS
HABYAJIBLHOI TisILHOCTI JUIS1 eK3aMeHYy, KYPCOBOI0 MPOEKTY (Po60TH), MPAKTHKH
90 - 100 A BiAMIHHO

82-89 B

74-81 C robpe

64-73 D .

60-63 E 3a/I0BIJILHO

35-59 FX HE3aI0BUTBHO 3 MOXKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAJAHHS

0-34 F HE33J0BIJIBHO 3 000B’SI3KOBIM MTOBTOPHUM BUBYCHHSM JUCIUILTIHH

2021.42 ¢

MetoauyHne 3a0e3ne4eHHsI

1. ITonomapenko O.B., bonpapenko H.B. [HcTpyKTHBHO-METOAMYHI MaTepianu Uil NPOBEACHHS
NPaKTUYHUX 3aHATHh 3 HABYAIBHOT JUCIUITTIHN «[HO3eMHa MOBay JUIst 31100yBaviB BUILOI OCBITH NIEPIIOTO
(6akanaBpcbkoro) pieas 3 kypcy (1CTH) nmennoi Ta 3a0uHoi ¢opMH HaBuaHHS cremiaabHocTi 072
«hinaHcu, OaHKIBChbKa CIpaBa Ta CTpaxyBaHHS». YMaHb: Penakuiiino-supaBHuumii Ymancekuii HYC.




2. ITonomapenko O.B. MeTtoguuni Marepiayii Ta BKa3iBKH JJIS BHKOHAHHS KOHTPOJIBHOI
poboTH 3 HaBYANBbHOI AWCHMIUIIHA «[HO3eMHa MoOBa» JUIsi 3M00yBadiB BHIIOI OCBITH IEPIIIOTO
(bakamaBpcbkoro) piBHs neHHOi Ta 3ao4yHoi ¢opmu HaBuanus 3(1CTH) ta 4 (2 CTH) xypcis
cnenianbHocTi 072 «diHaHcH, OaHKIBChKa CIpaBa Ta CTpaxyBaHHs». YMaHb: PemakuiiHO-BUIaBHUYUIA
Ywmancekuit HYC. 2021. 46 c.

3. ITonomapenko O.B., bommapenko H.B. Merognani Matepiaqu Ta BKa3iBKH IS
camMocTiiHOi poOOTH 3 HaBUYAIBHOI AWCHUILTIHM «lHO3eMHa MOBa» JJs 3700yBadiB BHUIIOI OCBITH
nepmroro (6akamaBpcekoro) piBHA 3 (1CTH) xypcey neHHoi Ta 3a09HOi (popME HABUAHHS CHENialbHOCTEH
072 «¢inancu, 6aHKIBCbKA CIIpaBa Ta CTpaxyBaHHA». YMaHb: PepakmiiftHo-BunaBanumnii Y Mancekuit HYC
2021. 52 c.
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